 З А К О Н 

О УГОВОРИМА О ПРЕВОЗУ У ЖЕЉЕЗНИЧКОМ 
САОБРАЋАЈУ РЕПУБЛИКЕ СРПСКЕ
I  ОПШТЕ ОДРЕДБЕ
 Члан 1.

         Овим законом уређују се односи који настану  из уговора о превозу путника и ствари у жељезничком саобраћају,  превоз путника,  врсте пртљага и начин превоза пртљага, превоз ствари, облик и садржај превозних исправа, одговорност превозника и пошиљаоца, остваривање и застаријевање потраживања.
Члан 2.

       Тарифом или  Уговором између превозника и путника, односно пошиљаоца  утврђују се  права и одговорности тако да се не може терет доказивања пребацити са превозника на друго лице, нити се могу предвидјети ограничења одговорности за превозника повољнија од ограничења предвиђених овим законом.
Члан 3.
       (1)Тарифа садржи одредбе о општим и посебним условима превоза, као и податке потребне за израчунавање превознине и накнаде за споредне услуге.

       (2) Жељезничко предузеће (у даљем тексту:превозилац) утврђује тарифу из става 1. овог члана, и јавно  је објављује, тако да је доступна свим корисницима превоза.
       (3) Промјена превознине, накнада за споредне услуге и друге измјене и допуне тарифе којима се отежавају услови превоза у жељезничком саобраћају, не могу се примјењивати прије истека  започетог или уговореног превоза. 
Члан 4.

          Поједини изрази   употребљени  у овом закону имају следеће значење:

а) ,,превозник“ означава жељезничко предузеће  са  којим је путник  или пошиљалац робе  закључио уговор о превозу, 
б) ,,извршни превозник“  означава жељезничко предузеће које није закључило уговор о превозу са путником или пошиљаоцем робе, али коме је превозник у складу са тачком а) овог члана  повјерио извршење жељезничког превоза потпуно или дјелимично,   

в) „корисник превоза“ је правно или физичко лице које, на основу уговора са превозником, стиче одређена права и преузима одређене обавезе,
г) „наручилац превоза“ је лице које, у своје име, а за рачун другог лица, закључује с превозником уговор о превозу,
д) „пошиљалац“ је лице које, на основу уговора, предаје ствари на превоз,
ђ) „прималац“ је лице које је овлашћено да у упутној станици преузме ствар предату на превоз,
е) „ималац права“ је лице које, на основу уговора, има захтјев према превознику,
ж) „пошиљка“ је једна ствар или више ствари које се предају на превоз  са једном превозном исправом (товарни лист или пртљажница),
з) „отпремна станица“  је мјесто у коме започиње уговорени превоз,
и) „упутна станица“  је мјесто завршетка уговореног превоза,
ј) „пртљаг“ су ствари које путник има право да понесе са собом на основу уговора о превозу путника, или општих услова о превозу пртљага,
к) „ручни пртљаг“ су ствари које се могу унијети у путничка кола и смјестити на одређено мјесто и које путник сам чува,
  л) „праћени пртљаг „ су ствари и возила  које се превозе скупа са путником у  

      другој  превозној јединици са превозном исправом (пртљажницом).
II  ПРЕВОЗ ПУТНИКА
 Члан 5.

       Уговором о превозу путника прeвозник се обавезује да путника превезе до упутне станице, а путник да превознику плати цијену возне карте (у даљем тексту: превознина).

Члан 6.

      (1) Превозник је дужан да путника превезе до упутне станице уговореном врстом и разредом воза, који су наведени у објављеном реду вожње и под условима у погледу удобности и хигијене који се, према врсти воза и дужини путовања, сматрају потребним.

      (2) Превозник је дужан да путнику обезбиједи означено мјесто у одређеном возу, ако је то посебно уговорено.

      (3) Ако је то са наручиоцем превоза уговорено, превозник је дужан да путника,  превезе посебним возом који није предвиђен редом вожње.

Члан 7.

      Превозник је дужан  да објави ред вожње на прописан начин, а извод из реда вожње да истакне на видном мјесту у свакој станици отвореној за превоз путника.
Члан 8.

       (1) Путник је дужан да прије  започетог путовања  прибави   возну  карту, која представља доказ о закљученом уговору о превозу, а ако у мјесту у коме почиње путовање нема путничке благајне, да  возну карту купи код овлашћеног лица  у возу.
       (2) Путник је дужан да возну карту покаже на  захтјев овлашћеног лица.

       (3) Путник који не прибави возну карту у мјесту које има путничку благајну и који не може да покаже важећу возну карту у возу, на захтјев овлашћеног лица  дужан је да плати, поред превознине, и додатак на превознину.

       (4) Возна карта мора да садржи сљедеће податке:

а) назив  превозника,
б) датум издавања возне исправе односно датум закључења уговора, 

в) износ превознине,
г) релацију путовања и
д) врсту воза и разред вагона.
Члан 9.
(1) Уговор о превозу се може закључити са лицем које је обољело или за које постоји сумња да је обољело од неке заразне болести, само ако су испуњени услови предвиђени посебним прописима.

                (2) Ако се за вријеме превоза код путника појаве знаци неке од заразних болести предвиђених посебним прописима, превозник је дужан да поступи по тим прописима и да тог путника превезе до првог мјеста у коме постоји могућност да му се пружи потребна здравствена помоћ.

              (3)Превозник мора да обезбиједи све потребне услове да лицима са  инвалидитетом омогући   лакше  кориштење  услуга превоз.
Члан 10.

           (1) Превозник није дужан да прими на превоз лице за које се може оправдано претпоставити да ће онемогућити превозника у извршењу његових обавеза према другим путницима (пијана лица, лица која се понашају непристојно или која се не придржавају важећих прописа, као и лица која би због болести или из других разлога узнемиравала остале путнике у возу).

          (2) Превозник може, без обавезе враћања превознине, искључити из превоза путника који својим понашањем узнемирава друге путнике или који се не придржава прописа о јавном реду у возовима за вријеме путовања.

Члан 11.

         (1) Путник може одустати од уговора о превозу прије него што почне његово извршење.
         (2) Уколико превоз не  започне у вријеме које је одређено редом вожње или уговором о превозу, путник, односно наручилац превоза може одустати од уговора и захтијевати да му се врати превознина у пуном износу.

Члан 12.

        (1) Путник има право да прекида путовање на успутним станицама за вријеме важења возне карте.
        (2) Прекидање путовања на возној карти овјерава  овлаштени службеник станице прекида путовања.

         (3) Путник који због прекида путовања није искористио возну карту на цијелој релацији има право на поврат сразмјерног дијела неискориштене  превознине.

         (4) Код прекида путовања из става 3. овог члана, превозник може задржати највише 10% од дијела превознине, коју је дужан да врати.

Члан 13.

        (1) Путник који због закашњења воза изгуби везу за наставак путовања, или је због недоласка воза или сметње у саобраћају спријечен да продужи путовање (прекид путовања), има право да захтијева сљедеће:

     а) да га превозник превезе до упутне станице првим следећим возом или  ако први сљедећи воз не саобраћа према истој упутној станици, на други начин, без наплате веће превознине,
     б) да га превозник, без накнаде, врати са пртљагом у полазну станицу, првим сљедећим возом који саобраћа према полазној станици и да му врати превознину у пуном износу и
      в) да одустане од даљег путовања и од превозника захтијева поврат превознине за неискоришћени дио пута у пуном износу.
(2) Превозник је дужан да на захтјев путника, на возној карти потврди губитак везе, укидање воза, кашњење воза и да продужи рок важности  возне карте.
 Члан 14.

        (1) Превозник одговара за штету насталу због смрти,  тјелесне или душевне  повреде и оштећења здравља путника проузрокованих удесом или незгодом у току превоза, односно док се путник налазио у возу или док је улазио у воз или излазио из воза, као и за штету насталу због закашњења или прекида путовања.
       (2)Превозник одговара  и за штету коју путнику проузрокује службено лице које је по налогу превозиоца  ради  на извршењу превоза.

Члан 15.

       Превозник се потпуно или дјелимично ослобађа одговорности из члана 14. став 1. овог закона:

а) ако је удес или незгода проузрокована околностима изван превоза које превозник није могао да избјегне и чије последице није могао да спријечи и
б) ако је удес или незгода настала кривицом путника или понашањем које није у складу са уобичајеним понашањем путника.
Члан 16.

      Превозник одговара за штету насталу због закашњења или прекида путовања, осим ако докаже да до закашњења, односно прекида путовања није дошло његовом кривицом.
Члан 17.
       За штету која настане због смрти, оштећења здравља или озлиједа путника, превозник одговара  у складу са прописима који регулишу ову област.
Члан 18.

      (1) Превозник је одговоран за штету која  настане,  када због укидања, кашњења возова или изгубљене везе, путник није у могућности на прихватљив начин  наставити своје путовање.
       (2) За штету из става 1. овог члана  превозник одговара до износа двоструке превознине.
 Члан 19.
       (1)Захтјев за накнаду штете из члана 17. овог закона, подноси се превознику у року од 12 мјесеци  од дана дана сазнања за штету.
       (2)Захтјев за накнаду штете због закашњења, односно прекида путовања, подноси се превознику у року од 30 дана од дана кад је путовање завршено односно кад је  требало бити завршено.
III  ПРЕВОЗ ПРТЉАГА
Члан 20.

      (1) Превозник је дужан на захтјев путника примити  на превоз  пртљаг  и уз накнаду превести га возом  којим путује путник  или уз  његов пристанак, другим возом.

      (2) За примљени  пртљаг  из става 1. овог члана путнику се испоставља  пртљажница.

      (3)Путник може  у простор намијењен за превоз путника  унијети ручни пртљаг,  који се смјешта на за то  предвиђен простор.

      (4) За пртљаг из става 3. овог члана не  плаћа се накнада и не испоставља пртљажница.

      (5) Ручни пртљаг из става 3. овог члана  путник сам чува, а дужан је да надокнади превознику штету насталу због својства или стања ручног пртљага, осим ако су та својства или стања била позната превознику.

Члан 21.

        Услови за пријем на превоз возила, отправљање, утовар и превоз, истовар и издавање возила, као и обавезе  власника возила  утврђени  су тарифом.
Члан 22.
        (1) Превозник одговара за штету насталу због потпуног  или дјелимичног  губитка или оштећења  пртљага од момента пријема на превоз до момента издавања, као и закашњења у испоруци.
         (2) Превозник не сноси одговорност  из става 1. овог члана, ако је губитак, оштећење или закашњење у испоруци проузроковано  кривицом путника, недостацима  пртљага или околностима  које превозник није могао избјећи или отклонити.

         (3) За губитак или оштећење ручне пртљаге  превозник не одговара, осим ако је штета настала усљед  намјере или грубе непажње превозника или лица која раде по његовом овлаштењу.

(4) У случају смрти и повреде путника превозник одговара и за штету која је настала због потпуног или дjелимичног губитка или оштећења ручног пртљага.
IV ПРЕВОЗ СТВАРИ
Члан 23.

          (1) Уговором о превозу ствари превозник се обавезује да ствар превезе до упутне станице и да је преда примаоцу, а пошиљалац се обавезује да  превознику  исплати уговорену  накнаду за превоз (у даљем тексту:превознина).

          (2) Уговор о превозу из става 1. овог члана се потврђује товарним листом, који се испоставља за сваку појединачну  пошиљку на обрасцу чији је садржај прописан у члану 25. овог закона.

         (3) Товарни лист  се попуњава у најмање пет примјерака, а према упутству на његовој полеђини, а  потписују га пошиљалац и превозник. 
         (4) Потпис се може замијенити стављањем жига на товарни лист или електронском формом товарног листа.
        (5) Превозник је дужан да на дупликату товарног листа потврди преузимање ствари и да дупликат врати пошиљаоцу.

(6) Товарни лист као и његов дупликат могу се испоставити у електронској верзији.

Члан  24.

(1) Товарни лист  из члана 24. овог закона мора да  садржи сљедеће:

а) мјесто и датум испостављања,
б) име и адресу пошиљаоца,
в) назив  и адресу превозника који је закључио уговор о превозу,
г) име  и адресу особе којој су ствари  испоручене, 
д) мјесто и датум преузимања ствари,
ђ) мјесто издавања ствари,
е) име и адресу примаоца,
ж) назначење врсте ствари и паковања,а  код опасних роба прописано назначење према Правилнику о међународном жељезничком превозу опасне робе (RID),
з) број и количину, посебне ознаке и бројеве потребне за идентификацију денчаних пошиљака,
и) број кола код превоза колских пошиљака,
ј) број жељезничког возила које се превози на сопственим точковима, ако се предаје на превоз као ствар,
к) врсту, број и друга обиљежја потребна за идентификацију код  интермодалних транспортних јединица,

л) бруто масу ствари или податке о количини ствари изражене на неки други начин,
љ) исправе које захтијевају царински или други управни органи, које су приложене уз товарни лист или су стављене на располагање превознику у одређеном службеном мјесту или мјесту које је уговором договорено и
м) трошкове у вези са превозом (превознина, накнаде за споредне услуге, царинске дажбине и остали трошкови који настану од закључења уговора до издавања), уколико трошкове плаћа прималац или неко друго упутство према којем трошкове плаћа прималац.
(2) У одређеним случајевима товарни лист садржи и следеће податке:

а) код превоза у којем учествује више узастопних превозника, превозника који ће испоручити  ствари, уколико је исти уз свој пристанак уписан у товарном листу,
б) трошкове које преузима пошиљалац,
в) износ који се треба наплатити поузећем код издавања ствари,
г) податке о вриједности ствари и износе за обезбјеђење уредног издавања,
д) уговорени рок испоруке,
ђ) уговорени превозни пут,
е) податке пошиљаоца о броју и опису пломби које је он ставио на кола, 
    као и друге податке за које превозник и пошиљалац сматрају да су неопходни.

Члан 25.

       (1)  Ако утовар ствари врши превозник, товарни лист ће, док се не докаже супротно, служити као доказ о стању ствари и њеном паковању у складу са наводима у товарном листу или у недостатку тих навода о њеном очигледно добром стању у моменту преузимања од стране превозника, као и о тачности навода у товарном листу у погледу броја комада, њихових ознака и бројева и бруто масе ствари или њене количине изражене на други начин.

       (2) Ако утовар ствари врши пошиљалац, товарни лист ће, док се не докаже супротно, служити као доказ о стању ствари и њеном паковању у складу са наводима у товарном листу или у недостатку тих навода о њеном очигледно добром стању и о тачности навода наведених у ставу 1.  у случају када је превозник провјерио ствари  и резултат своје провјере унио у товарни лист.

       (3) Товарни лист неће служити као доказ  у случајевима из ст. 1. и 2.  овог члана, уколико постоје основане сумње односно ако  превозник не располаже са одговарајућим средствима како би провјерио тачност навода у товарном листу.
Члан  26.

           Пошиљалац одговара за  штету  и трошкове које настану:

     а) због неисправних, нетачних, непотпуних или на друго  мјесто унијетих података у товарном листу, а не на мјесто које је одређено за њихово уписивање 

и 

    б)  ако је  пропустио да упише наводе које прописује RID.

Члан  27.

         1) Превозне трошкове (превознина, додатак на превознину, накнаде за споредне услуге и др.)  који настану од закључења уговора па до испоруке ствари,  плаћа  пошиљалац.
         2) Ако на основу уговора између пошиљаоца и превозника трошкове из става 1. овог  члана плаћа прималац, а прималац не подигне товарни лист, нити се позива на своја права у складу са чланом 34. овог закона и не измијени уговор о превозу у складу са чланом 35. овог закона,  пошиљалац остаје одговоран за плаћање трошкова.

Члан  28.

       (1) Приликом пријема ствари  на превоз, превозник провјерава да ли су подаци  о пошиљки  уписани у товарном листу тачни и да ли су испуњени посебни услови за превоз те ствари.
       (2) Масу и садржину пошиљке,  превозник може провјерити  у  свакој успутној станици   ако  то захтијевају  потребе саобраћаја, царински или други прописии.
Члан  29.

         (1) Одговорност за утовар и истовар ствари  утврђује се на основу договора пошиљаоца и превозник.

         (2) У недостатку таквог договора превозник ће бити одговоран за утовар и истовар денчаних пошиљака, док ће за колске пошиљке за утовар бити одговоран пошиљалац, а за истовар  прималац.
         (3) Пошиљалац одговара за све посљедице неправилног утовара који је он извршио и дужан је да надокнади штету коју превозник усљед тога претрпи. 
Члан 30.

         Пошиљалац одговара превознику за губитак или штету, који настану због недостатака или грешака у паковању ствари, осим ако су недостаци били очигледни или  познати превознику у моменту преузимања ствари, а он није ставио примједбу у вези са тим.

Члан  31.

        (1) Пошиљалац је дужан да товарном листу приложи исправе потребне за обављање формалности које захтијевају царински и други управни органи у току превоза и  прије издавања  ствари  и  да ове исправе стави на располагање превознику и пружи му све потребне информације.

       (2) Превозник није дужан да испитује да ли су поднесене исправе из става 1. овог члана  тачне и довољне. 
Члан  32.

(1) Рок испоруке  одређују  споразумно превозник и пошиљалац. 
(2) Рок испоруке почиње да тече по преузимању ствари и продужава се за вријеме задржавања,  које није  проузроковано од стране  превозника.
Члан  33.
         (1) Превозник је дужан да у мјесту издавања преда примаоцу  товарни лист и ствар,  након што  прималац потврди пријем и плати потраживања према захтјевима из уговора о превозу.
V ИЗМЈЕНА УГОВОРА О ПРЕВОЗУ

Члан  34.

                (1)Пошиљалац може накнадно  мијењати  уговор о превозу, при том захтијевајући од превозника, сљедеће:
     а) да ствар даље не превози,
     б) да  одложи испоруку ствари,
     в) да ствар испоручи неком другом лицу,а не примаоцу наведеном у товарном  листу и
     г) да ствар изда у неком другом мјесту, а не у мјесту наведеном у товарном листу.

              (2)Право пошиљаоца да мијења уговор о превозу иако посједује дупликат товарног листа, гаси се у случају када је прималац:

      а) подигао товарни лист и
       б) преузео ствар.
            (3)Захтјев за измјену уговора о превозу и потврда о пријему захтјева предају се на прописаном обрасцу.

Члан 35.

       (1)Уколико приликом превоза ствари наступе сметње, превозник одлучује да ли  ће ствар превести  даље уз измјену превозног пута или ће затражити упутства од  имаоца права.
      (2) Ако превозник у разумном року не добије упутства из става 1. овог члана,  предузеће  мјере за које сматра да су најповољније  за имаоца права.

Члан  36.

        У случају сметњи при издавању ствари, превозник ће без одлагања писмено обавијестити пошиљаоца и затражити упутства, осим ако је пошиљалац у товарном листу  захтијевао да му се  у том случају ствар  врати. 
Члан  37.

       Превозник има право на надокнаду трошкова које је имао због тражења упутстава и извршења упутстава из члана 36. овог закона.  
VI  ОДГОВОРНОСТ ПРЕВОЗНИКА

Члан 38.
         (1) Превозник одговара за штету насталу због потпуног или дјелимичног губитка или оштећења ствари од преузимања ствари на превоз до издавања, као и за штету насталу због прекорачења рока испоруке.
          (2) Превозник није одговоран за штету из става 1. овог става, ако  је губитак, оштећење или прекорачење рока испоруке проузроковано кривицом имаоца права,  недостатком ствари (кварење, калирање итд.) или околностима које превозник није могао да избјегне нити да отклони њихове посљедице.
         (3) Превозник се ослобађа одговорности када је губитак или оштећење настало усљед сљедећих околности:

а) превоза који се врши у отвореним колима на основу важећих  прописа или уговора закљученог са пошиљаоцем и наведеног у товарном листу, 
б)
 непаковања или недовољног паковања ствари, 
в)  утовара  ствари  који врши пошиљалац или истовара који врши прималац;

г)  својства  ствари,  због којег је она изложена потпуном или  делимичном
     губитку или оштећењу, нарочито усљед ломљивости, рђања, кварења, 
     сушења  и   расипања, 

д) неисправног, нетачног  или непотпуно означења ствари,
ђ) превоза живих животиња и
е) превоза који се на основу закључених споразума између  пошиљаоца и превозника наведених у товарном листу, мора извршити уз пратњу, ако губитак и оштећење настану због пропуштања  пратиоца да отклони  опасност у вези са превозом.
        (4) Доказ да је губитак, оштећење или прекорачење рока испоруке проузроковано једном од чињеница наведених у ставу 3. овог члана пада на терет превозника.

Члан  39.
         (1) Ако превоз врши више узастопних превозника, сваки наредни превозник, самим чином преузимања ствари са товарним листом, постаје страна у уговору о превозу и у складу са условима из товарног листа, преузима обавезе које из тога произилазе. 
         (2) Код превоза из става 1. овог члана сваки  превозник је одговоран за извршење превоза на цијелом путу.

Члан  40.

          Када превозник повјери превоз, потпуно или дјелимично, извршном превознику било да је на основу уговора о превозу за то овлашћен или не, превозник ипак остаје одговоран за укупан превоз.
Члан 41.

             (1) Уколико ствар није издата примаоцу или припремљена за издавање у року  од тридесет дана након истека  рока испоруке, ималац права може сматрати да је ствар изгубљена.

   (2)Ималац права може, примајући одштету за изгубљену ствар, писмено захтијевати да буде одмах обавијештен, уколико се  се ствар пронађе у року од годину дана по исплати одштете. 
             (3) У року од тридесет дана од дана  пријема обавјештења  из става  2. овог члана, ималац права може захтијевати да му се ствар испоручи у било којој станици, уз плаћање превознине од отправне станице  до станице у којој се захтијева  издавање.

               (4)Ако преузме  пронађену ствар,  ималац  права  је  дужан  да примљену  накнаду штете врати по одбитку трошкова, који су били обухваћени том  накнадом, али   задржава право на одштету због прекорачења рока испоруке.
             (5) Ако ималац права није  поставио захтјев из става 3. овог члана, превозник може слободно да  располаже са  ствари.
Члан  42.
           (1)У погледу ствари,  које због своје природе редовно трпи  губитак у маси при  превозу, превозник одговара само за онај дио губитка који је настао послије утврђеног службеног вагања од стране превозника, без обзира на дужину пређеног пута.
           (2) Превозник се не може позивати на ограничење одговорности из става 1. овог члана ако се докаже да губитак није настао због узрока који оправдавају дозвољени губитак у маси.

           (3) У случају када се више комада ствари превози са једним товарним листом, губитак у маси се рачуна за сваки комад,  ако је његова маса при предаји посебно назначена у товарном листу или се може утврдити на неки други начин.

           (4)  У случају потпуног губитка ствари при израчунавању одштете не врши се никакав одбитак на име губитка у маси при превозу.
Члан  43.

          У случају оштећења ствари превозник је дужан да накнади  штету која одговара умањењу вриједности ствари.
Члан  44.

         (1) Ако превозник открије или посумња да постоји дјелимичан губитак или оштећење ствари или ако ималац права то тврди, превозник је дужан да одмах и, ако је то могуће  у присуству имаоца права, састави записник којим се утврђује, према врсти штете, стање ствари, маса и по могућности висина штете, узрок и вријеме када се догодила.
         (2) Ако ималац права не прихвата чињенице утврђене у записнику из става 1. овог члана, он може захтијевати да се стање и маса ствари, као и узрок и износ штете утврде путем вјештака кога именују стране у уговору о превозу или надлежан суд. 
VII  ОСТВАРИВАЊЕ ПОТРАЖИВАЊА
Члан  45.
          (1) Потраживања из уговора о превозу  ималац права може  остварити подношењем  захтјева превознику у писаној форми или подношењем тужбе, ако превозилац  не исплати  тражену накнаду  штете у року од 30 дана  од дана подношења захтјева.

           (2) Товарни лист,  дупликат товарног листа и остале исправе, које је потребно приложити захтјеву из става 1. овог члана морају бити  у оригиналу.
Члан  46.

        (1)  Право на остваривање потраживања из из тачке 45. став 1. овог закона припада:
                  а) путнику,  ако се ради о превозу путника и пртљага,

            б) пошиљаоцу - док има право да располаже  стварима и ако је  у питању  потраживање   из  основа поузећа  и
           в) примаоцу,  од момента  пријема товарног листа.
Члан 47.
  (1)  Право према превознику, које проистиче из уговора о превозу  пртљага и ствари  престаје кад ималац права прими пошиљку.
(2) Право из става 1. овог члана не престаје  у сљедећим случајевима:

 а) ако ималац права докаже  да је штета проузрокована  намјерно или непажњом превозника,

 б) у случају дјелимичног  губитка или оштећења и
                 в) ако ималац права  приликом пријема пошиљке није могао опазити  оштећења или  дјелимичан губитак ствари, под условом да је захтјев за утврђивање  оштећења односно дјелимичног губиитка поднио  чим је открио штету, а најкасније  у року од три дана за пртљаг, односно седам дана  за ствари, од дана пријема и ако докаже да се штета догодила између  пријема на превоз и издавања пошиљке.
Члан  48.

        (1) Тужбе које проистичу из уговора о превозу могу се подизати против првог превозника, последњег превозника или превозника који је обављао дио превоза у току којег се десио случај који даје основ за тужбу.
        (2) У случају превоза који обавља неколико узастопних превозника, тужбе се могу подизати и против превозника који је обавезан да испоручи ствар и чија је сагласност за то наведена у товарном листу, чак и ако није примио ствар ни товарни лист.

           (3) Тужба ради враћања износа плаћеног на основу уговора о превозу може се подизати против превозника који је наплатио тај износ или против превозника у чију је корист тај износ био наплаћен.

        (4) Тужба, која се односи на поузећа може се подизати само против превозника који је примио ствар у отправном мјесту.
Члан  49.
         Потраживања из уговора о превозу застаријевају, и то:

а) због више или мање  наплаћене  превознине, накнаде  за споредне услуге,  додатка на превознину или других трошкова за једну годину,

б) због смрти, тјелесне повреде и оштећења здравља путника за три године и 

б) остала потраживања за једну годину. 
Члан 50.
      (1)  Потраживања из уговора о превозу застаревају послије годину дана, осим у сљедећим случајевима  у којима рок застаријевања износи двије године, и то:
а) због исплате поузећа које је превозник  наплатио од примаоца,
б) због исплате остатка од продаје коју је извршио превозник и
в) због штете настале због радњи, односно пропуста учињених с намјером да се проузрокује таква штета.
    (2) Застаријевање почиње тећи:

а) за накнаду штете због потпуног губитка: од тридесетог дана по истеку рока испоруке;

б) за накнаду штете због дјелимичног губитка, оштећења или прекорачења рока испоруке: од дана издавања.

в) у свим другим случајевима: од дана када се може подићи тужба.

Члан 51.

       (1) Застарјелост се прекида даном  подношења захтјева из члана 45. став 1. овог закона, а почиње изнова тећи од дана  кад је имаоцу права достављен  у писменој форми одговор на захтјев.
      (2) Застарјелост  не може да наступи прије протека рока од 30 дана  од дана пријема одговора на рекламацију имаоца права.

VIII  ПРЕЛАЗНЕ И ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ

Члан 52.
       Одредбе овог закона неће се примењивати на односе из уговора о превозу путника и ствари у жељезничком саобраћају закључене до дана ступања на снагу овог закона.

Члан 53.

       Ступањем на снагу  овог закона  у Републици Српској  престаје примјена  Закона  о уговорима о превозу у железничком саобраћају бивше ЈЖ и  ЖС ().

 Члан 54.

     Овај закон ступа на снагу осмог дана од дана објављивања у "Службеном гласнику Републике Српске.
Број:
Датум, 

ОБРАЗЛОЖЕЊЕ
ЗАКОНА  О  УГОВОРИМА О  ПРЕВОЗУ У ЖЕЉЕЗНИЧКОМ САОБРАЋАЈУ

Уставни основ
      Уставни основ за доношење овог закона садржан је у Амандману XXXII на члан 68. т. 6. и 8. устава Републике Српске према којима Република, између осталог уређује и обезбјеђује својинске и облигационе односе и заштиту свих облика својине, правни положај предузећа и других организација, као и основне циљеве и правце привредног развоја, те политику и мјере за усмјеравање развоја.
Разлози за доношење закона
Доношење Закона о уговорима о превозу у жељезничком саобраћају Републике Српске  било је неопходно из разлога што су земље у окружењу Србија и Хрватска већ донијеле ове законе,  а Жељезнице Републике Српске  користе Закон  бивше СФРЈ.

Као основ за доношење  Закона о уговорима о превозу у жељезничком саобраћају  бивше СФРЈ био је ЦОТИФ- Конвенција о међународним жељезничким превозима који је донесен 1980. године, а измјене  су извршене 1999. године.  БиХ је  Протокол о измјенама ратификовала 2006. године.
Како свакодневно расте број корисника жељезничких услуга,  појавила се потреба да се односи у овој области уреде на начин да се свима обезбиједи једнак третман  и приступ жељезничким капацитетима,  да сви корисници под  истим условима имају право коришћења превоза,  да   тарифа мора бити  јавно објављена и доступна  свима и  да  свака уговорна страна сноси  одговорност уколико се не придржава обавеза  из уговора. 
Доношење  овог закона  проистекло  је  и из  обавезе усклађивања  законодавства са ЕУ директивама,  што је у великој мјери и  учињено јер су у закону испоштовани основни принципи,  а који се односе на  недискриминацију  и јачање  заштите  права  корисника жељезничких услуга.
Такође овим законом ће се постићи и јачање квалитета и ефикасност жељезничких услуга, што може допринијети већој конкурентности жељезничког саобраћаја  и повећању његовог учешћа у цјелокупном саобраћају Републике Српске.
Образложење правних рјешења
I  Опште одредбе
Чл. 1,2,3. и 4.   Дефинисан  је   предмет, циљ  и појмови који  се користе у Закону.
II  Превоз   путника
Чл. 5-19.  дефинишу   односе између превозника и путника настале из уговора о превозу, облик и садржај возне карте,  услове  под којим се може одустати од вожње, надокнаде код  прекида и закашњења превоза, превоз болесних лица, инвалидних лица, начин плаћања превоза, одговорност превозника за штету  која настане за неизвршење или непотпуно извршење превоза, губитка ствари и  тјелесних оштећења.
III Превоз пртљага
Чл. 20-22.  утврђује се обавеза превозника да прими на превоз пртљаг који прати путника,  врсте пртљага, пртљажница, одговорност превозника и путника у случају оштећења или губитка пртљага.
IV Превоз ствари 
Чл. 23. и 24.  наведена је   дефиниција  Уговора о превозу,  товарног листа, начин попуњавања товарног листа и садржај товарног листа.
У  члану  25.  предвиђена  је одговорност превозника и пошиљаоца  за наводе из товарног листа.

У  члан у 26.   Дефинисана је  одговорност  пошиљаоца  због неисправних, нетачних или непотпуних  података у товарном  листу.
Члан 27.   утврђују се    трошкови  превоза  и   ко је обавезан да их плаћа.
У чл.  28. и 29.  утврђује се   обавеза превозника  према количини и садржини ј пошиљке, као и  одговорност за утовар и истовар робе.
Члан 30.  дефинише  одговорност  пошиљаоца за  начин паковања  робе.
Члан 31. дефинише  одговорност за  исправност царинских докумената који прате робу.
Чл.  32. и 33.  утврђује рокове  испоруке и предаје ствари.
V   Измјена уговора о превозу
Чл.  34-37. дефинишу  измјену уговора о превозу, услове и  начин   измјене, као и накнаду  трошкова који произилазе из измјене уговора. 
VI  Одговорност превозиоца
Чл. 38-44.  утврђује се одговорност превозника, узастопног превозика и извршног превозника  за штету насталу  због потпуног или дјеломичног  губитка или оштећења ствари, рок  за предају изгубљене ствари и  промјена мјеста испоруке ствари. 
VII  Остваривање потраживања
Чл. 45-48.  дефинише се   подносилац  захтјева за  остваривање  потраживања  из уговора,    рок за подношење захтјева, у којим случајевима престаје право  потраживање према превознику,  као и тужбе које проистичу из уговора о  превозу.
VIII  Остваривање потраживања
Чл.  49. и 51.  обухваћено је застаријевање потраживања и рокови застаријевања. 
Посљедице које ће произаћи доношењем Закона
Предложени Закон неће проузроковати негативне посљедице корисницима жељезничких услуга, већ напротив довест ће до уређења односа између имаоца права  и превозника,   појачаће заштиту права  корисника  услуга  жељезнице, али с друге стране повећаће се и одговорност  обје стране приликом извршења уговорних обавеза. 
Оцјена потребних средстава.
За  провођење овог  закона  нису потребна финансијска  средства.
Усаглашеност са  ЕЗ директивама
     Овај  закон  је  усаглашен са ЦОТИФ - Конвенцијом  о међународним  жељезничким  превозима, ЦИВ - Јединственим правилима за уговор о међународном  жељезничком превозу путника  и ЦИМ - Јединственим правилима за уговор о међународном  жељезничком превозу робе,  као  и са регулативом ЕУ број 1371/2007 од  23.10.2007.
УПОРЕДНИ ПРИКАЗ УСКЛАЂЕНОСТИ НАЦРТА/ПРИЈЕДЛОГА НОРМАТИВНОГ АКТА СА  ACQUIS COMMUNAUTAIRE
	1. Назив прописа ЕУ, предмет и циљ његова уређивања

Регулатива ЕУ број 1371/2007 Европског   парламента  и Савјета  од 23. 10. 2007. године  о правима путника  жељезницом и обавезе, 

ЦОТИФ-Конвенција о међународним жељезничким превозима од 09.05.1980. године  са измјенама  од 03.06.1999. године, 

ЦИВ-Јединствена правила за уговор о међународном жељезничком превозу путника и 

ЦИМ- Јединствена правила за уговор о међународном жељезничком превозу путника
Предмет уређивања: права и обавезе корисника и пружаоца услуга у жељезничком превозу 

Циљ уређивања: усклађивање права и обавеза који проистичу из уговора о превозу са  правима у међународном жељезничком саобраћају.

	2. Назив предложеног нацрта/приједлога прописа предмет и циљ његова уређивања

Нацрт закона о уговорима о превозу у жељезничком саобраћају Републике Српске

Предмет уређивања: односи који настају из уговора о превозу у жељезничком саобраћају

Циљ уређивања: јача заштита права корисника услуга

	3. Усклађеност са примарни извором права ЕУ


	4. Усклађеност са секундарним извором права ЕУ
Регулатива ЕУ број 1371/2007 Европског   парламента  и Савјета  од 23. 10. 2007. године  о правима путника  жељезницом и обавезе, 

ЦОТИФ-Конвенција о међународним жељезничким превозима од 09.05.1980. године  са измјенама  од 03.06.1999. године, 

ЦИВ-Јединствена правила за уговор о међународном жељезничком превозу путника и 

ЦИМ- Јединствена правила за уговор о међународном жељезничком превозу путника


	а)

Одредбе и захтјеви

прописа ЕУ

Уредба ЕУ број 1371/2007 Европског   парламента  и Савјета  од 23. 10. 2007. године  о правима путника и обавезе, 

Уредбом се настоји повећати заштита права корисника превоза кроз подизање  квалитета и ефикасности  жељезничких услуга у путничком саобраћају.

Члан 5. 

Пртљаг

Члан 7. Прекид путовања 

Члан 8. Информације о превозу

Члан 9.  Возна карта 

и начин прибављања

Поглавље  III

Одговорност 

превозиоца 

Члан 14. Ограничење  одговорности превозиоца

Поглавље  III

Прекид, кашњење и губитак везе  у превозу

Члан 17. Накнада усљед кашњења воза

Члан 18.  Рјешења усљед кашњења воза

Члан 19,20 и  21. Помоћ особама са инвалидитетом 

Члан 26. Лична безбједност путника

Члан 27. Жалбе  и притужбе


	
	б)Одредбе нацрта/ Чланови приједлога прописа

II  Превоз путника-

Чланови

5-19.

Члан 20.

Члан 12.

Члан 7.

Члан 8.

Чланови 13,14,15,16 и 17.

Члан 15.

Члан 13. и 18.

Члан  19.став 2. 

Члан 13.

Члан  9.

Члан 10.

Члан 45.


	Усклађеност  одредбе нацрта/приједлога прописа са одредбом  прописа ЕУ

Дјелимична  усклађеност

Дјелимично

усклађен

Дјелимично

усклађен

Дјелимично

усклађен

Дјелимично

усклађен

Дјелимично

усклађен

Дјелимично

усклађен

Дјелимично

усклађен

Дјелимично

усклађен

Дјелимично

усклађен

Дјелимично

усклађен

Дјелимично

усклађен

Дјелимично

усклађен


	д)

Разлози за дјелимичну усклађеност или неусклађеност
	е)

Предвиђени датум за постизање потпуне усклађености

	5. Усклађеност са осталим изворима права ЕУ :  Нацрт предложеног закона дјелимично је усклађен са COTIF-Конвенција о међународним жељезничким превозима од 09.05.1980. године  са измјенама  од 03.06.1999. године, 

CIV-Јединствена правила за уговор о међународном жељезничком превозу путника и 

CIM- Јединствена правила за уговор о међународном жељезничком превозу путника



ОБРАЗАЦ

О критеријумима  контроле  и процјени

нових формалности  које се уводе прописима,

а  оптерећују пословање привредних субјеката

Општи подаци

-----------------------------------------------------------------------------------------------------------

1.Назив прописа:  Нацрт закона о уговорима у жељезничком саобраћају Републике  Српске

2.Назив формалности: возна карта, пртљажница и теретни лист

3. На које  привредне дјелатности  се односи ова формалност: превоз путника и ствари

-----------------------------------------------------------------------------------------------------------

Врста промјене

-----------------------------------------------------------------------------------------------------------

4.Да ли пропис предвиђа:

А) увођење нове формалности                                          НЕ 

Б) измјене постојеће формалности                                   НЕ

Ц) укидање постојеће формалности                                 НЕ

Ако је одговор потврдан пређите на сљедећу групу питања.

5.Да ли је предвиђено доношење првилника  

и других подзаконских аката?                                                                                                      НЕ

6.Да ли ће се правилником  или другим подзаконским

 актом увести додатне процедуре или формалности?                                                          НЕ

7.Који су циљеви  прописа ?

(Образложити разлоге доношења одлуке о                   уређење односа између корисника и       

пропису, односно који се проблеми рјешавају)            пружаоца услуга у жељезничком 

                                                                                                     саобраћају   

8. Која је сврха увођење  ове формалности?

(објаснити разлоге увођења ове формалности 

и које се сегменти  друштва њиме штите)

9.Да ли се циљеви  које сте навели могу 

остварити  другим средствима ?

(образложити одговор)

10.Да ли постоји слична формалност                            

у неком другом пропису?                                                                                          ДА                НЕ

(Ако је одговор ДА образложити) 

--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Повољност за пословање

11.Да ли је припремљен  образац

 нове/измјењене формалности?




                              НЕ

12.Уколико је  одговор на претходно питање ДА, 

да ли је образац:

А) дефинисан прописом                                                                                                

Б) самостално припремљен




                          

13. Да ли пропис дефинише све елементе 

 формалности (рок рјешавања захтјева, 

документација и информације, таксе и накнаде 

и вријеме важења одобрења)




                                  

14.Да  ли пословна заједница одобрава 

увођење  нове формалности?

(образложити одговор)







15.Да ли је увођење новог прописа економски

 оправдано, односно да ли ће се остварити веће

 користи од трошкова  примјене  прописа?


                     

16.Да ли ова формалност има утицаја на економију,

друштво и екологију?





             

 Уколико је одговор ДА пређите  на сљедећа  поптпитања.

а) Какав је утицај  на економију?                         Негативан:                       Позитиван:

(нпр. Утицај на рад малих и 

средњих предузећа и конкурентност)

б) Какав је утицај на друштво?                            Негативан:                       Позитиван:

(социјални аспект)

в) Какав је утицај на животну средину?              Негативан:                       Позитиван:

Образложење: Нацртом закона се не уводе нове формалности већ  ће у примјени остати  формалности које су се и до сада користиле.


- 1 -

